


























































































































































































































































Bönhörelse.

Cn bild från Kongo.

av S. a. Flodén.

är I bedjen, tron, att I fän det, och det skall 
Î X ske eder, sade vår Frälsare. Och den, som 
1N hoppas uppå honom, kommer icke på skam. 
Xx : Vår infödde evangelist Jakobi Nsakala trod­
de, vad Herren hade sagt, och därför bad han, som 
han gjorde.

Det var den 1 januari 1896. Vi samlades i Her­
rens hus. Jakobi Nsakala stod upp, och med den hän­
förelse, som nästan alltid utmärkte honom, bad han, 
så att man renf av tyckte, att rummet skakade. Han 
sade bland annat: »Vi tacka dig, barmhärtige fader, 
att du samlat oss denna första dag på det nya året. 
Du ser allt, känner allt och vet allt. För dig är ingen­
ting omöjligt. Våra vita lärare ha byggt detta hus. 
De ha lagt sten intill sten och bundit den ena stenen 
med den andra, så att de icke må falla. Bygg så din 
församling i år, stärk den, så att ingen sten må lossna. 
För också fram nya stenar! Fräls sextio i år — ja, 
varför icke — fräls ett hundra! Och så skall du frälsa
en hövding och en avgudapräst, ty frälser du en höv-
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ding, så frälser du också hans folk, och kan du frälsa 
en avgudapräst, så har du vunnit segern. Ske alltså 
och gläd oss, dina barn».

Man kände, att det var en bön ur hjärtats djup, 
en bön, som steg upp till vår Faders tron. — Men 
jag — ack, jag stackars klentrogne! Hur skulle jag 
våga tro något sådant? Tro, att en av de stolta höv­
dingarna skulle lämna sina många hustrur och därmed 
sitt anseende som en stor man bland folket, lämna sina 
inrotade hedniska vanor huru skulle detta ske? Och 
den arge avgudaprästen sedan, han, vår svåraste 
fiende — skulle han bli en kristen? Skulle han lämna 
sina gudar och därmed sitt anseende och sin förtjänst? 
Skulle han kasta sina gudar i elden, i gräset 
eller bära dem till missionären — böja sitt högmodiga 
sinne? Skulle han sitta ned bland den föraktade 
lilla hopen, som ännu till största delen bestod av 
skolgossar och några få kvinnor? Sextio — nej 
etthundra sade han, etthundra i år — på ett år. När 
skall den tiden komma?

Dessa tankar av tvivel och hopp korsade sig i 
mitt inre, och för några ögonblick höll jag på att 
glömma, att jag skulle predika.

Men denna bön var början till en väckelse, som det 
året började vid Kibunzi och fortsatte ett par år framåt, 
i vilken ock några hundra själar blevo frälsta. Då vi 
i juni samma år skulle resa hem, hade vi ett stort möte 
vid Kibunzi och kunde då fröjdas över att 60, det 
första av vår broder begärda talet, blivit döpta och 
att många funnos i dopskolorna.

Med största intresse följde vi verksamheten vid 
Kibunzi, sedan vi kommit hem, och då året var slut,
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fingo vi höra, att under detsamma 103 hedningar vid 
Kibunzi blivit döpta, och ibland dessa voro — fyra 
hövdingar och en avgudapräst.

Ja, sade jag till min hustru, Herren gör längt mer, 
än vad vi kunna bedja eller tänka; och sä böjde vi 
våra knän och tackade honom av hjärtat samt bådo: 
Herre föröka vår tro!



Arbetet på muren.
Arbetet är stort och vidsträckt, 

och vi äro spridda över muren 
långt ifrån varandra. Neh. 4: 19.

Hrbetet brådskar på murarna aida. 
Modiga kämpar där villigt sig sprida. 
"Vad gäller verket?"—"Att muren uppbygga".- 
"Glömmen ej vapnen! De freden betrygga.
Vaktposter, spejen, ty fienden lurar, 
Sökande skada Jerusalems murar!"

Aftonen nalkas. Ren stjärnorna glimma. 
Muren ej lämnas den nattliga timma.
"Vad gäller vakten?" — "Htt muren bevara 
Och ge alarm, då det hotar en fara". — 
"Byten ej dräkten, behåH'n den ! ägen! 
Fiender skönjas alltjämt uppå vägen".
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“Och då / hören basunklangen ljuda, 
Peten, att alla tillsamman oi buda". — 
"Pad gäller striden?" — "kitt muren försvara. 
Skyddas den skall emot fiendens skara. 
Med oss är Herren. För oss han vill strida. 
Frukten ej! Segern är viss på vår sida".

* *

Murar uppbyggas av levande stenar.
Perket oss alla i kärlek förenar. 
Byggnaden vacklar ej. Fristus är grunden. 
Och se, dess höjd är med himlen förbunden. 
Evighetsvindar kring murarna fläkta. 
Fiender storma, men intet de mäkta.

Mod, Erisfi stridsmän! Een striden ju lågar. 
Fienden djärvt mot oss svaga framtågar. 
Samlens fill kamp för vår Frälsares lära! 
kyffen blott svärdet fill Fridsfurstens ära! 
Med oss är Herren. För oss han vill strida. 
Frukten ej! Segern är viss på vår sida.

H. N—n.



Bonden André.
Ctt ryskt trosvittne.

av 2. 8. Högberg.

an skulle ej utan skäl kunna kalla Rysslands 
|: präster och poliser för ryska “missionskom- 
1V1 mittén". Genom de förföljelser, som dessa 
coce åstadkomma, sätta de olika verksamhets- 
krafter i rörelse, förflytta ofta de energiska och bästa 
missionsarbetarne från de centra, där den andliga rö­
relsen redan vunnit fast fot, och sända dem till mörka, 
ouppodlade fält. På så sätt har den andliga rörelsen 
spritts till förut förbisedda orter i Ryssland. För dem, 
som hava Gud kär, samverkar allt till godo. På ovan­
nämnda sätt hade även André, den man, om vilken vi 
i det följande vilja tala, blivit tagen från sitt arbetsfält 
i Kief och förflyttad till det mörka Tulska guverne- 
mentet i hjärtat av Ryssland.

Jag och min reskamrat önskade besöka honom. 
I Sverige har man ingen aning om, huru mycket upp­
seende ett sådant besök kan väcka i Ryssland. Po­
liserna i staden, gendarmerna på järnvägsstationerna, 
byäldsten och prästen i byn, alla ha de sina ögon fästade
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på främlingen och alla anse sig ha full rätt att exami­
nera honom. Min kamrats lillryska och min utländska 
accent ocli våra för därvarande befolkning främmande 
dräkter, allt tydde på, att vi voro långväga resande. 
Vad kunde dessa hava att skaffa med en simpel bonde 
ute på landet?

På färd över stoppen.

Min kamrat måste ensam begiva sig ut från järn­
vägsstationen att uppsöka André. Funne han honom 
och det vore utsikt för mig att komma efter, utan att 
polisen grepe oss, skulle de hämta mig senare. Nu 
följde några odrägligt långa väntans timmar. Mörkret 
hade redan inbrutit, och med det släcktes hoppet att 
få resa ut till byn. Nu inträdde dock i väntsalen en 
lång, mager ryss, med svart hår och stort helskägg,
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bruna, kvicka ögon och bestämda anletsdrag. Hans 
vaksamma öga överfor det samlade sällskapet, som 
till stor del bestod av halvdruckna personer. Så kom 
han direkt fram till mig och frågade:

‘‘Varifrån kommer Ni?“
“Jag kommer från staden H."
“Varför har Ni stannat här?“
“Jag hade ett ärende och stannade därför.“
“Är Ni predikant?“ frågade den närgångne främlin­

gen, som jag ej ännu visste, om han var vän eller fiende.
“Tillåt mig att göra er en genfråga: Vem är Ni 

och vad är ert namn?"
“Mitt namn är André.“
“Har någon främling kommit att besöka er“, frå­

gade jag för att ytterligare försäkra mig om, att ingen 
falskhet förelåg.

"Ja."
“Vad var hans namn?“
“Han heter Wasili N.“
“Gott, jag är den man Ni söker", svarade jag.
Jag anför detta för att visa, huru man i kritiska 

lägen i Ryssland presenterar sig. — “Vi fara då 
hem“, fortsatte ryssen, och tog en del av packningen 
och gick. Snart sutto vi i den vanliga ryska telegan, 
en träaxlad bondvagn, och under det vi foro framåt 
mellan eländiga byar, där allt vittnade om fattigdom 
och förfall, samtalade vi om folkets ekonomiska och 
andliga ståndpunkt. Efter halvannan timmes färd kom- 
mo vi till en by, där den ena kojan lutade åt öster, 
den andra åt väster. I ena änden av byn syntes en 
nybyggd stuga — den ståtligaste av alla. När vi hun­
nit dit, sade skjutsbonden:
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“Här äro vi hemma.“
Vi möttes nu av min kamrat och Andrés hustru. 

Av värden välkomnades vi med vidöppen famn och 
mänga broderskyssar. Här stod den oumbärliga samo­
varen, teköket, redan sjudande på bordet. Vi tackade 
Gud för hans godhet och bådo en välsignelse över 
vår sammanvaro och de jordiska gåvorna. Huru hem­
trevligt kändes det ej i dessa pilgrimers hydda! Vår 
värd omtalade därpå sin levnadshistoria, som för mig 
var av synnerligt stort intresse. Då min kamrat kände 
till den förut, ligger däri en borgen för, att den var 
sann.

André var född i denna by och vistades här, 
tills han utskrevs som soldat. Värnplikten var fem 
år. Under soldattjänsten lärde lian och några av hans 
kamrater att känna och älska Gud. Då han fullgjort 
sin värnplikt, bosatte han sig i Kief. Denna stad är 
för ryssarne, vad Rom är för katolikerna.

I Chersonska guvernementet hade en kraftig väc­
kelse utbrutit. Den broder, som härtill var det syn­
liga redskapet i Guds hand, greps och fängslades av 
präster och poliser och sändes som fånge till sin 
födelsebygd i Kiefska guvernementet.

Genom denna mans verksamhet hade en stor 
andlig väckelse utbrutit i landsbygden, men staden 
hade hittills varit helt oberörd därav. Det blev nu 
Andrés uppgift att här tända den heliga elden. Genom 
otroliga lidanden, försakelser, förföljelser och trakasse­
rier arbetade han sig fram och hade slutligen en liten 
troende församling i sitt hus. Genom att gå sina 
fiender rätt in på livet och enskilt samtala med dem 
avväpnade han många av dem och vann dem till
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vänner. Svårast voro dock de ryska prästerna. De 
anklagade honom inför myndigheterna, de sände sina 
missionärer, som oupphörligen störde mötena, de 
anordnade offentliga disputationer m. m. Vid de senare 
drogo de i allmänhet det kortaste strået, ty inför bibel­
kunskapen och visdomen, som talade i ocli genom 
denne man, kunde de ej bestå. Andra medel måste

Kysk bondby.

därför tillgripas. André stämdes som kättare och ut­
övare av propaganda.

Genom sitt klara bibliska vittnesbörd och sina 
visa svar gick han genom Guds nåd segrande ur 
striden. När han frikändes, rasade prästerna av harm. 
Nya stämplingar och rättegångar följde snart, varvid 
André slutligen förklarades brottslig. Han överklagade 
domen, och tvärt emot, vad man kunnat tänka sig,
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frikändes han även nu i högsta instans. Nu kunde 
han äter fortsätta sitt arbete.

Staden Kief besöktes vid denna tid av en bap­
tistpredikant, Pauloff. André mottog honom med 
glädje, och Pauloff predikade i hans hus och försam­
ling. Snart bragtes dock dopfrågan på tal, och flera 
av de troende voro villiga att låta döpa sig. Pauloff 
vände sig nu till André för att höra hans vittnesbörd 
om deras kristliga liv. André, trogen sin vana att 
oförtäckt säga sanningen, gick igenom listan av an­
mälda: “Denne är en troende“ — “denne säger sig 
vara troende men super i smyg“ — “denne är ej sann­
färdig i sitt tal“ — “denne åter är en sann kristen“ 

- “denne man bekänner tron, men han är en tjuv“ 
o. s. v. På detta sätt skrev han betyg åt alla, och att 
han träffade huvudet på spiken, måste alla erkänna. 
Då de bästa och ädlaste karaktärerna på detta sätt 
utgallrats och döpts av Pauloff, tog denne den nybil­
dade baptistförsamlingen till en annan plats, hyrde en 
egen församlingslokal, tillsatte en äldste av de döpta 
och inrapporterade till de sina den “stora segern“ för 
Guds rike.

André var nu åter allena, t. o. m. hans hustru 
hade ingått i den nya församlingen, och att den ej 
erkände en “odöpt“ som ledare eller predikant är 
givet. Och de, som ej fått medlemskap hos baptisterna, 
stötte sig på André, därför att han uppenbarat deras 
felsteg och synder, och drogo sig därför tillbaka.

André började på nytt och hade efter någon tid 
åter en församling i sitt hus. När icke provoslavnska 
kyrkan kunde genom rättegångar och förvisning stävja 
den andliga rörelsen, började en ännu intensivare 

9
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kyrklig mission att utövas för att på den vägen föra 
de sekteriska tillbaka till kyrkan. Härvid använde deras 
missionärer många medel, såsom diskussioner, lock, 
penningegåvor, trug, hot, böter, straff och fängelse. 
I de flesta fall var dock allt förgäves. På Andrés 
sammankomster uppträdde dessa missionärer oupp-

ap

By i södra Kyssland.

hörligen störande. En av dem var mera illfundig än 
de andra. Han talade milt och vänligt. Han sade 
sig vara driven av Kristi kärlek, och utan jordiska för­
delar hade han kommit för att om möjligt leda dem 
åter till den enda saliggörande kyrkan.

“Det är icke Kristi kärlek, utan den lön du får, 
som driver dig hit“, sade de evangeliska.
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“Jag gär utan lön“, svarade missionären.
Några dagar därefter angavs i tidningen, att nämnde 

missionärs lön av metropoliten var bestämd till 400 
rubel. André tog tidningen, gick till metropoliten 
och frågade honom, visande på uppsatsen:

“Är detta sant?"
Metropoliten svarade undvikande, och André fort­

satte:
“Vem av eder är en lögnare, Ni eller eder mis­

sionär?“
“Hur så?“
“Jo, eder missionär kommer och säger oss, att han, 

driven endast av Kristi kärlek, utan lön gått ut för 
att omvända oss, och här säges, att han har 400 rubel 
därför.“

“Det är icke eder sak“, svarade metropoliten.
“Är det icke vår sak? Hur skulle vi kunna om­

vända oss genom eller tro på en lögnare?“
Frågan lämnades outredd av metropoliten.
Som känt är, lever det högre prästerskapet i Ryss­

land i ogifta ståndet. Det sedliga livet är dock icke 
det bästa, och så var även fallet här. En metropoliten 
nära stående person hade blivit omvänd till Herren, 
varför André var väl underrättad om förhållandet inom 
metropolitens palats. André begav sig åter dit, men 
upplystes vid ankomsten om att mottagningstiden för 
dagen var förbi.

“Säg metropoliten, att André är här“, ljöd den be­
stämda befallningen.

Det lyckades, och han fick audiens.
“Jag hör“, började André, “att mottagningstiden är 

förbi. Är Ni en Kristi tjänare och bestämmer två
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timmars mottagningstid om dagen? Sä gjorde aldrig 
Kristus. Han mottog syndare även om natten“.

Metropoliten säg förvånad pä den besökande, 
som fortsatte:

“Så lär du ju icke dig själv, du som lärer andra; 
du som predikar, att man icke skall stjäla, du stjäl; du 
som säger, att man icke skall göra hor, du gör hor 
(Rom 2: 21—22); du som säger dig icke hava någon 
hustru, du har två.“

För metropoliten var en sådan bättringspredikan 
för mycket. Sedan han avfärdat den besökande, be­
fallde han fram sin vagn, for direkt till guvernören 
och utropade där:

“Sänd bort André från staden, han låter mig 
ej leva!“

Så skedde ock. Den man, som av både lägre 
och högre domstolar frikänts, blev nu utan rann­
sakning dömd och förvisad från staden Kief — ett 
sakförhållande, som ej torde äga motstycke i andra 
länders rättsväsende. Han sändes nu till sin hembygd. 
Ryktet hade gått före André, och ankommen till sin 
fäderneby mötte han mycket motstånd, ty prästen 
uppviglade t. o. m. hans släktingar mot “kättaren“. 
Han nödgades under strängaste vintern bo i ett uthus. 
Att flytta till en annan by eller till en annan stad hade 
han ej rättighet. Han måste nu tänka på att få någon 
inbringande sysselsättning, som kunde skänka honom 
uppehälle, och hans nitälskan för själars frälsning gjorde, 
att han ännu sökte få ett arbete, som gav honom 
mera direkt beröring med folket. Han köpte ett trösk­
verk och for omkring till bönderna. Det skänkte 
honom arbete och uppehälle på hösten. Därefter
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skaffade han sig en väderkvarn. Dä förbjöd prästen 
folket att mala sin säd hos honom. Vidare voro de 
vana att utföra sådana sysslor på söndagen. André 
övervann slutligen dessa svårigheter, och härmed var 
den hotande ekonomiska nöden avhjälpt.

Men än mera: i kvarnen var det utmärkta tillfällen 
att missionera. För att ej stöta de rättrogna ryssarne

-

Begravning på en rysk kyrkogård.

med talet om gudabilder och avguderi o. d. köpte han 
en av de ortodoxa mycket ansedd kyrklig tavla, före­
ställande den yttersta domen. De, som uppstått ur 
grifterna, träda här fram för domaretronen, där deras 
gärningar räknas och vägas, och allt efter utslaget 
ställas de på högra eller vänstra sidan. I nedre hörnet 
av tavlan är helvetet avbildat. Mitt i lågorna sitter
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djävulen med Judas i sin famn. I sina händer håller 
djävulen en lång kedja, inneslutande en väldig hop 
människor, vilka han drar ned i förtappelsen. Orymma 
djävlar med förskräckliga tillhyggen driva pä dem. I 
första ledet komma metropoliter och präster, därefter 
konungar och kejsare, adel och välborna, köpmän och 
hantverkare, bönder och arbetare och slutligen tiggare.

Denna tavla blev i allmänhet utgångspunkten för 
hans undervisning. Att han ej försummade att visa 
dem, huru präster och ståndspersoner gingo före 
folket till förtappelsen, säger sig självt. Tavlan var 
ju en gammal rättrogen bild, och ingen vågade säga 
något mot den. Omöjligt hade han kunnat finna ett 
bättre sätt att varna okunniga och i sin religion bort­
komna ryssar från ett avgudiskt fasthängande vid kyrkan.

Åter drogs nu André inför rätta. Han anklagades 
för många brott, men de tvenne huvudsakliga voro: 
han hade utövat propaganda och han var en nihilist. 
Hans hus synades, hans böcker beslagtogos och bort­
fördes. Inför rätten vittnade prästen i egen person 
emot honom och beskyllde honom för att vara en 
nihilist, som ville döda kejsaren. Men då brast Andrés 
tålamod, och han utropade inför rätten:

“Det är prästerna och deras söner, som äro ni­
hilister.“

Därpå uppräknade han en hel rad av präster och 
deras söner, som dömts som nihilister. Förskräckt 
ropade då prästen:

“Det är icke jag, det är min brorson, som är 
nihilist!“

André uppmanade folket att komma ihåg, att 
prästen själv bekänt, att i hans släkt funnos nihilister,
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Vidare hänvisade han till i Kief och vid högre rätter 
avgjorda mål, då han frikänts. Följden blev, att André 
även denna gäng frikändes. Genom lugnet, som in­
trätt efter förföljelsestormen, var det möjligt för oss 
främlingar att i frid få besöka detta trogna Guds 
vittne.

Att vi i ett hem som detta sökte uppbygga var­
andra på vår allra heligaste tro med bibelläsning, bön 
och sång och att sådana privata andaktsstunder lämna 
djupare och varaktigare minnen än många stora sam­
mankomster, behöver knappt sägas. Dagen började' 
redan randas, innan den lilla gruppen upplöstes och 
vi gingo att njuta några timmars vila.

Snart började dock tröskverket på gården att 
bullra. Vi stodo upp ocli togo detsamma i betrak­
tande, gjorde ett besök i väderkvarnen, besågo byn, 
som tedde sig i all sin prydno. O, huru eländig den 
var! Dock hade efter Andrés hitkomst många “för­
bättringar“ gjorts. Man hade inbetalt två års re­
sterande utskylder, i vilka byn häftade, och man hade 
börjat fira söndagen som vilodag i stället för mark­
nadsdag.

Minnet av detta besök är som en kär och dyrbar 
tavla från ett välkänt motiv. Få människor har jag 
mött, vilkas karaktär så mycket påmint om Johannes 
döparens, som vår broder Andrés.



Ost-Curkestan.
Ett ord om världens bjärta.

Ev g. Raquette.

ördolt i den levande organismens inre ligger 
: H i hjärtat. Det utsänder en ström av liv, som 
i JL i vandrar ut till de yttersta gränserna, drivande 
coxcxes undan allt det gamla förbrukade blodet. Så 
ligger djupt inne i den gamla världens centrum ett 
land, otillgängligt och föga känt. Där har människo­
släktet under årtusenden blandat sina raser med var­
andra mer än på någon annan plats av jorden, där 
ha folkströmmarne virvlat omkring tid efter annan och 
utsänt nya flöden till andra trakter av världen. Det 
var från detta världens hjärta, som folkvandringarnes 
människoströmmar kommo. Men redan 2,698 år före 
vår tideräkning hade, enligt kinesiska källor, folk kom­
mit från dessa trakter och undervisat kineserna i konst 
och vetenskaper.

Detta underbara land kallas nu Ost-Turkestan. 
Det omgives av randberg och anses utgöra botten 
av ett forntida inhav. Till en mycket stor del utgöres 
det av ofruktbara öknar, vilka dock fordom delvis 
varit fruktbara och befolkade områden. Den stora 
Gobiöknen begränsar landet åt öster, och mitt i det­
samma finna vi öknen Taklamakan, som endast är en
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gren av Gobi, 1 norr begränsas det av Altai (Guld- 
berget), i väster av Pamirplatân och Alai, i söder av 
Kära-Korum (Svarta muren), Kue’nlun och Altuntagh 
(Guldberget). Åt öster möta vi den naturliga begräns­
ningen först vid de kinesiska bergen, men däremellan 
ligga södra delen av Gobiöknen och provinsen Kansu.

to 
.9

Berglandskap i norra Curkestan.

Frän väster skjuter en bergskedja Tia'nschan (Him- 
melsberget) rätt in i landets norra del. Man plägar 
därför tala om landet norr om Tia’nschan och landet 
söder om Tia’nschan.

Där de från bergen nedrinnande floderna gå fram, 
företer landet en tavla av fruktbarhet och pulserande 
liv, varemot de platser, dit de icke nå med sina li­
vande flöden, visa bilden av ödslighet och död. En-
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dast i bergstrakterna faller regn. Hela slättlandet är 
därför beroende av ett invecklat bevattningssystem, 
som funnits ocli underhållits sedan urminnes tider. 
De större floderna sammanflyta till en gemensam 
avloppsflod, som kallas Tarim, och vilken utrinner i 
Lop-Nor, en träsktrakt i östra delen av landet. En

Utanför missionssjukbuset i Jarkend.

egendomlighet med dessa floder är, att de flesta av 
dem sträva att så småningom flytta sin strömfåra åt 
höger. Däruti ligger sannolikt också förklaringen till 
det egendomliga förhållandet, att städerna och de 
mest kultiverade områdena nästan alltid äro att finna 
till vänster om flodernas lopp. Slättlandets höjd över 
havet är i medeltal 1,000 meter. Befolkningssiffran 
torde i närvarande tid uppgå till närmare 5 miljoner.
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Kineserna ha sedan gammalt betraktat detta om­
råde som ett lydland under Kina. Och ehuru folket 
stundom för hundratal av år lyckats avskudda sig det 
kinesiska oket, har dock alltid Mittens rike kommit till­
baka vid lägligt tillfälle och ånyo gjort sina anspråk gäl-

ATT 

1

Underordnade muhammedanska tjänstemän i Ost-Curkestan.

lande. Vanligen har landet i alla fall haft självstyrelse 
med egna regenter, och Kinas anspråk ha inskränkt 
sig till rätten att mottaga vasalltribut från dessa fur­
star. Först år 1877 gjordes Ost-Turkestan till en kine­
sisk provins i vanlig mening. Dess kinesiska namn är 
Sing-Chang, vilket betyder den nya besittningen.

Långt före vår tideräkning levde här en folkstam,
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som kallades yuechi. Ända till år 200 före Kristus 
synes denna stam ha varit den härskande, men då 
besegrades den av andra innebyggare i landet, som 
av Västerlandets lärde sedan blivit kallade uigurer — 
själva kallade de sig turki och vilkas avkomlingar 
ännu utgöra befolkningens kärna. Därjämte fanns 
ock en stam kallad saka, vilken helt ocli hållet drevs

Bild från Curkestan visande bevattningssystemet.

ut ur landet år 163 f. K. Något mer än 100 år f. K. 
uppträdde hunnerna på skådeplatsen och drevo slut­
ligen yuechifolket ur landet. Dessa drogo åt väster 
och slogo sig ned i trakten av Oxus, där de funno 
sig så väl, att de, trots enträgna uppmaningar från 
Kina att återvända till sitt ursprungliga hemland, före­
drogo att stanna, där de voro. Nu synas uigurer och 
hunner ha kämpat om väldet en tid, men till föga
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fromma för någondera parten, ty kineserna gjorde ett 
hastigt slut på striden, då de år 60 f. K. underkuvade 
uigurerna och året därpå även hunnerna. Emellertid 
synas de båda folken snart nog ha förmått att åter 
skaka av sig det kinesiska oket men blott för att år 
83 e. K. ytterligare underkuvas av den kinesiske jätten. 
Hunnerna lämnade nu landet och drogo åt väster, där 
de i sinom tid kommo att spela en betydande roll 
även i Europas historia. Uigurerna däremot stannade 
kvar, odlade jorden ocli idkade handel och näringar. 
De visade sig vara ett framåtsträvande folk, som där­
för snart nådde en ganska hög kultur. Vad som sär­
skilt är ägnat att binda vårt intresse vid dem under 
denna period är, att kristendomen då vann insteg i 
landet och synes under några århundraden ha vuxit 
sig ganska stark. Uigurerna voro annars dels budda- 
ister och dels eldsdyrkare.

Enligt en gammal legend skall aposteln Tomas 
ha burit evangelium ända till dessa avlägsna trakter, 
och enligt en syro-arabisk skriftställare skulle Barto­
lomeus ha kommit från Indien och på genomresa 
till Kina predikat där. I tredje århundradet talar en 
kristen författare antydningsvis om, att kristendomen 
då hade nått fram ända dit. Den nestorianska kyrkans 
missionshistoria låter oss sedan veta, att det på 700- 
talet fanns biskopar i Kina, och något senare talas 
staden Kaschgar om såsom ett biskopssäte. Det är 
sannolikt från denna tid, som de gamla fragment av 
översättningar av nya testamentet och andra kristna 
skrifter, som för icke länge sedan hittades i en krypta 
i närheten av Turfan, härleda sig. Uigurerna synas 
icke ha ägt något skriftspråk, förrän de nestorianska
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missionärerna med vissa ändringar anpassade det sy­
riska alfabetet efter deras språk och lärde dem att an­
vända det. Och att detta skriftspråk upptagits ganska 
allmänt, framgår därav, att även icke-kristna författare 
bland uigurerna använt detsamma. Så skrevs år 1070 
i Kaschgar en dikt i muhammedansk anda med dessa

5
TX

Det Inre av en förnäm mußammedans gård i Jarkend.

skrivtecken. Ett exemplar därav har återfunnits och 
förvaras nu i vicekonungens i Kairo bibliotek. Men 
från denna tid undanträngdes raskt de syro-uiguriska 
skrivtecknen av de arabiska. Det var nämligen vid 
denna tidpunkt, som muhammedanismen började vinna 
insteg i landet. En kaschgarsk prins, Satuq Bughra 
Khan Ghazi, övergick i mitten av QOO-talet till islam. 
Och vilka tider den kristna kyrkan nu gick till mötes,
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kan man föreställa sig, då man får veta, att denne 
prins med egen hand mördade sin företrädare, som 
var hans styvfader, därför att denne vägrade att an­
taga islam. Hans son Hassan införde muhammeda- 
nismen i Jarkend. Det säges, att han där bad en bön, 
som av Allah upptogs med sådant välbehag, att sta­
den Jarkend för den skull aldrig skall förgås.

Emellertid hade Kina åter förlorat sitt grepp över 
lydprovinsen i väster ocli gjorde därför vid denna tid ett 
försök att åter göra sina krav gällande, men försöket 
misslyckades. Blott en mansålder senare voro dock ui- 
gurerna villiga att mottaga en sin forne kinesiske här­
skares ättling, då han kom till dem som en flykting. 
Denne furste blev här grundläggaren av ett mäktigt 
kejsardöme, Kara Khitai (svarta Kina), som fanns i 
Central-Asien under de senare två tredjedelarne av det 
tolfte århundradet. Han var en prins av Khitandyna- 
stien av Liao, som flydde med en skara anhängare 
från Nord-Kina, då den nämnda dynastien där gick 
under för Kin eller Niuchen omkring år 1125. Hans 
namn var Fushi, men han kallas även Nushi och Nuzi. 
Han mottogs väl såväl av uigurerna som av andra 
stammar väster om Gobi, vilka en gång hade lytt 
under det Khitanska kejsardömet. Han satte snart 
upp en armé och underlade sig icke blott Ost-Turke­
stan utan även västra Turkestan med flera länder. 
Han antog år 1135 den braskande titeln Gur-Khan, 
världshärskare. Bala Sagun, beläget i landet norr om 
Tia’nschan, gjorde han till sitt rikes huvudstad. Men 
redan 1218 gick de mäktiga Gur-Khanernas dynasti 
under, och en mäktigare härskare tog dess tron i be­
siktning. Den ur Västerlandets historia bekante mon-
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golfursten Chingis Khan underlade sig nämligen 1220 
hela Ost-Turkestan.

Ehuru stadd pä tillbakagång alltsedan 900-talet, 
hade kristendomen kvarhällit sig i landet, fastän kanske 
i mindre livskraftig form, ända tills nu. Chingis Khan var, 

Kristen familj i Ost-Curkestan.

sik

I

ehuru själv längt 
ifrån en kristen, 
ganska gynn­
samt stämd mot 
de kristna. Man 
tror,att detta hade 
sin orsak däri, att 
en hans gemål 
var en varmt tro­
ende kristen. Le­
gendengörhenne 
till dotter av den 
i Västerlandet un­
der medeltiden så 
mycket omtalade 
och efterforskade 
presbytern Jo­
hannes, som en­
ligt Jesu ord i 
Johannes 21: 22, 
23 troddes fort­
farande levai vän­

tan på Herrens återkomst. Vad man med visshet tror 
sig veta om hennes härkomst är, att hennes fader var 
en kristen konung i Central-Asien vid namn David. 
Hennes andlige fader var en nestoriansk munk vid 
namn Rabbanta. Vid denna tid hade uigurerna en 
biskop, som hette Mar Denha.
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Bland städer av betydenhet intager vid denna tid­
punkt Jarkend första rummet, och den har ända tills 
senare dagar bibehållit sin plats som den förnämsta 
staden i landet söder om Tia’nschan. Det finns bland 
befolkningen en tradition, vilken även bestyrkes av en 
gammal skrift pä turki, att den nuvarande staden upp­
stått så, att befolkningen i en gammal stad kallad 
Tatar, som nu lär ligga gömd under Taklamakans 
sand, flyttade dit undan den hotande öknen. 1 alla 
händelser är den nuvarande staden av en ansenlig 
ålder, ehuru den icke synes ha varit av någon vidare 
betydelse förrän på 1000-talet. Under mongoltiden 
bedrevos redan, enligt en mongolisk historieskrivare, 
på den gamla stadens plats utgrävningar, vilka troddes 
tillföra dåvarande regenten i Jarkend, Mirsa Aba Bekr, 
stora skatter. Jarkend har tydligen sitt mycket gynn­
samma läge att tacka för sin utveckling och blom­
strande handel. Staden är nämligen belägen just där 
de stora stråkvägarne från Khotan, Ladak och Oxus 
förenas med de stora huvudvägarne till nordöstra de­
larne av landet och Kina. Här finna vi kolonier från 
Ladak, Indien, Baltistan, Afganistan, Badakschan med 
flera platser. En europeisk resande, som besökte 
staden i början av 1600-talet, kallar Jarkend för ko­
nungariket Kaschgars huvudstad. En sak, som särskilt 
väcker främlingens uppmärksamhet, är, att större delen 
av Jarkends befolkning bär på en större eller mindre 
halsknöl, en sjukdom i sköldkörteln, som kallas struma. 
De synas i allmänhet besväras ganska litet därav. 
Den venezianske resanden Marco Polo, som besökte 
platsen år 1271, fann redan då struman karaktäristisk 
för den infödda Jarkendbefolkningen. Bland den ki- 

10
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nesiska befolkningen på platsen förekommer, egen­
domligt nog, sjukdomen icke alls, otvivelaktigt bero­
ende därpå, att kineserna aldrig dricka okokt vatten.

När Chingis Khan 1227 avled, delades hans stora 
välde mellan hans 
söner, och större 
delen av Ost- 
Turkestan tillföll 
Chagatai, även 
kallad Sigatay, 
som var en kris­
ten. Det klart 
skinande ljuset, 
som blivit en 
flämtande låga 
blott,lyste nu upp 
en liten stund 
under denna lug­
nare och gynn­
sammare tid, för 
att innan kort helt 
och hållet slock­
na. Detsistamed- 
delande, vi äga i 
behåll om den

Kvinna behäftad med struma. kristna kyrkan i 
dessa trakter, är 

av den redan omnämnde venezianske resanden Marco
Polo, som vid sitt besök i Jarkend därstädes fann 
några kristna och tvenne kyrkor, en nestoriansk och 
en jakobitisk, bland en befolkning av huvudsakligen 
muhammedaner. Huru länge nu denna förtryckta lilla
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skara ytterligare uthärdade, veta vi icke. I början av 
1600-talet besöktes dessa trakter på genomresa av je­
suiten Benedict Goëz, och denne forskade då för­
gäves efter något spår av den forna kristna försam­
lingen. Ljusstaken var således flyttad från dess rum. 
Sedan har mörker övertäckt landet och islams dunkla

Svensk gymnastik i en kinesisk skola i Curkestan.

slöja betäckt dess själ. Något försök till kristen mis­
sion har sedan ej heller gjorts förr än år 1892, då 
Svenska Missionsförbundet upptog verksamhet där­
städes. Sedan fyra år tillbaka finnes nu även en en­
gelsk missionär, stationerad i staden Urumchi.

Efter mongolväldets slut splittrades landet i en 
mängd småstater, som ständigt lågo i fejd med var­
andra. Denna tid plägar benämnas Khudja-tiden. Den
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utmärker sig för en bloddrypande och fanatisk despo­
tism. Kineserna, som äter hade gjort sig till herrar 
över landet, blevo obarmhärtigt nedslaktade — icke 
ens kvinnor och dibarn skonades — därest de icke 
antogo islam och böjde sig under de muhammedanska 
härskarna. Kaschgar var landets huvudstad frän 1865 
till 1877, då en väst-turkestansk äventyrare, kallad 
Bidövlät eller Jakob Beg, höll landet under sin blo­
diga spira. Det sistnämnda året kommo kineserna 
åter och gjorde nu Ost-Turkestan till en kinesisk pro­
vins, som från den tiden styres uteslutande av kine­
siska ämbetsmän. Nu råder fred och lugn i landet 
till allas fromma, ett förhållande, som i betraktande av 
kinesernas och de kinesiska truppernas fåtal där, talar 
gott såväl om befolkningen som om de styrande. 
På sista tiden har den kinesiska reformrörelsen sträckt 
sig ända till denna yttersta gräns av Mittens rike i 
form av kinesiska folkskolor, som upprättats och allt­
fort upprättas i alla städer och byar.

Men huru kan en blind leda en blind? Falla de
icke båda i gropen?



Såvan.

av Rugust Doßman.

Jag vet en härlig gåva,
Som över alla slår, 
Som solen över stjärnorna 
I kraft och klarhet går.

Den gåvan heter kärlek,
En gudalåga varm, 
Som livar duvna känslorna 
Och värmer frusen barm.

Den kommer för de arma 
Liksom en soluppgång, 
Som våren konuner till vår nord 
Med fröjd och jubelsång.

Den konuner som en hälsning 
Ifrån vår fader huld —
Mot den är världens höghet arm 
Och fattigt jordens guld.
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Från himlafaderns hjärta 
Den kom med frälsning hit 
Och drager nu med gudakraft 
Oss arma åter dit.

Och våra hjärtan tändas
Av altareldens bloss;
Vi börja älska även vi, 
Ty Gud har älskat oss.

Vad glans ger världens ära, 
Den stråle jorden kring? — 
Mot flamman av Guds altareld 
Den ger alls ingenting.

Hur ladorna bli fyllda, 
Det hugnar blott en tid, 
Men hjärtat, fyllt av kärlek, ger 
En skön, en evig frid.

Hav tro och kraft och offer
I skönaste gestalt,
Men om du ej har kärleken, 
Till intet gagnar allt.

Och kunde du predika
Med änglalungors ljud 
Men vore hjärlekall och hård, 
Du skulle såra Gud.
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Och kunde du regera, 
Som Cæsar blev beskärt, 
Du vore likväl mindre då, 
An om du älska lärt.

All härska, del är litet, 
Alt älska, det är stort, 
Och störst all älska fiender, 
Som Kristus lärt och gjort.

Ty över alla gåvor 
Den sköna gåvan slår, 
Som solen över sjärnorna 
I kraft och klarhet går.



Cn ny trupp.
Från Missionsskolan utexaminerade elever 1911.

Tär det är krig, utskrives och utbildas den 
i ena truppen efter den andra. Många falla 
I i striden, men andra sändas i deras ställe. 

Coxes Ett laglydigt, frihets- och fosterlandsälskande 
folk offrar mycket, innan det lämnar sig med allt, vad 
det äger, i fiendens våld. Och har en stat fått krigs­
förklaring, är det ett livsvillkor för dess bestånd, att 
den har modiga män, som äro redo att gå ut för att 
avvärja faran och skydda sitt land.

Mellan ljusets ocli mörkrets rike har det länge 
varit krig. Striden pågår än. Den är ganska het. 
Fienden är mycket djärv och närgången. Många av 
dem, som stått på ljusets rikes sida, ha fallit. Somliga 
tro till och med, att mörkrets rike skall få överhand 
och behålla segern. Men så skall det icke gå. Rätt- 
färdigheten skall segra. Det har aldrig varit en tid 
så mörk, så fylld med otro och synd, att ingen velat 
stå på sanningens sida. När några av rättfärdighetens 
kämpar slutat sin dag, ha andra kommit i deras ställe.
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De ha kommit från olika häll och burit olika dräkter, 
men de ha kommit. Och de skola komma.

Här nedan se vi bilderna av en ny trupp, som 
gâtt ut ifrån oss. Några av dem skola arbeta, strida 
och lida i hednavärlden, de flesta här hemma. Men 
när de äro utbildade, utskrivna och gå till sitt arbete 
och sin kamp, är det, som de skulle vända sig om, 
se på oss och säga: “Bröder, bedjen för oss! Vi 
äro svaga. Fienderna äro många ocli tiden är hård. 
Bedjen för oss“. Och när vi då svara: “Ja, Gud väl­
signe er, käre stridsmän“, så skola tusen och åter 
tusen troende och älskande missionsvänner i landet 
instämma däri.

Vi återgiva här bilderna och namnen på dem, 
som den 31 sistlidne maj utexaminerades från vår 
missionsskola på Lidingön.

Carl johan Andelius, född den 11 
juni 1886 1 Hallnas socken av 
Uppsala län, har antagit kallelse 
som predikant i Simtuna.
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Per Danielsson, född den 20 
juni 1883 i Norrbo socken av 
Oäfleborgs län, har antagit kal­
lelse som predikant i Lund.

Axel Eriksson, född den 18 ok­
tober 1878 vid Ljusne bruk, Gäf- 
leborgs län, har antagit kallelse 
som predikant i Oxelösund.

Karl Enok Forsberg, född den 
6 oktober 1882 i Herkulsberga 
socken i Uppsala län, har antagit 
kallelse som predikant i Visby.
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Karl Oskar Ruben Johansson, född 
den 3 mars 1882 i Öggestorps 
församling av Jönköpings län, har 
antagit kallelse som predikant i 
Jönköpings Ansgariiförening.

Gustav Johansson, född den 7 
december 1880 i Hångers försam­
ling av Jönköpings län, har an­
tagit kallelse som predikant i Kro­
nobergs läns missionsförening.

Ferdinand Jönsson, född den 15 
febr. 1885 i Fryksände socken av 
Värmlands län, har antagit kallelse 
som predikant i Borgsjö brödra- 
förening i Medelpad.
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2s. Hjalmar Paulström, från Blekinge, 
född den 17 juni 1885, har an­
tagit kallelse till Kolsva och Oiss- 
larbo missionsföreningar.

Johan Gustaf Sundberg, född den 
17 mars 1889 i Timrå socken av 
Västernorrlands län, har antagit 
kallelse som predikant i Skånes 
missionssällskap.

Alfred Sundman, född den 30 
maj 1887 1 Kasko, Finland, har 
antagit kallelse som predikant i 
Östra Nylands missionsförening i 
Finland.
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Oscar Bernhard Svanell, född 
den 13 juli 1880 vid Svanå bruk 
i Västmanland, liar antagit kallelse 
som predikant i Flen.

Hjalmar Gustav Waldner, född 
den 19 juli 1885 i Löth socken 
av Uppsala län, har antagit kallelse 
som predikant i Kopparbergs mis­
sionsförening.

Jacob Petrus Werthén, född den 
14 februari 1889 i Habo socken 
av Skaraborgs län, har antagit 
kallelse som predikant i Jönkö­
pings Ansgariiförening.
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John David Wänstrand, född den 
29 augusti 1879 i Sävareds socken 
av Skaraborgs län, har antagit 
kallelse som predikant i Norrbärkes 
kristna missionsförening, Smedje­
backen.

Gustaf Fredrik Cederlöf föddes 
den 3 mars 1883 i Bankeryds för­
samling av Jönköpings län. Efter 
avslutade studier utgår han till 
Kina som missionär.

Karl Fritz Rydgärd, född den 
13 mars 1886 i Västra Ryds socken 
av Östergötlands län, ämnar efter 
avslutade studier utgå som mis­
sionär till Kina.
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Gustaf Albert Karlsson, född den 
27 januari 1884 i Nävelsjö för­
samling av Jönköpings län, ämnar 
utgå som missionär till Ost-Tur­
kestan.

Johan Åhs, född den 15 oktober 
1884 i Alsters socken, Värmland, 
ämnar efter fullbordade studier 
utgå som missionär till Kina.
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